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ASSEMBLY INSTRUCTIONS
MONTAGEHANDLEIDING
PLAN DE MONTAGE
INSTALLATIONSANLEITUNG
INSTRUCCIONES PARA EL MONTAJE

IT: ISTRUZIONI PER L’ASSEMBLAGGIO
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DO NOT FULLY TIGHTEN SCREWS (50%) UNTIL THE PRODUCT IS FULLY ASSEMBLED.                                                                                             
WE RECOMMEND THAT YOU TIGHTEN THE SCREWS ALTERNATELY ON BOTH SIDES DURING INSTALLATION.

SCHROEVEN NIET VOLLEDIG (50%) VASTDRAAIEN, TOTDAT HET PRODUCT VOLLEDIG IS GEMONTEERD.                                                            
WE ADVISEREN OM BIJ DE MONTAGE DE SCHROEVEN AAN BEIDE ZIJDEN AFWISSELEND AAN TE DRAAIEN.

NE SERREZ PAS COMPLETEMENT LES VIS (50%) TANT QUE LE PRODUIT N'EST PAS COMPLETEMENT ASSEMBLÉ.                                                 
NOUS VOUS RECOMMANDONS DE SERRER LES VIS ALTERNATIVEMENT DES DEUX COTÉS PENDANT L'INSTALLATION.

 ZIEHEN SIE DIE SCHRAUBEN NICHT VOLLSTÄNDIG (50%) AN, BIS DAS PRODUKT VOLLSTÄNDIG MONTIERT IST.                                                       
WIR EMPFEHLEN DASS SIE DIE SCHRAUBEN WÄHREND DER INSTALLATION ABWECHSELND AUF BEIDEN SEITEN FESTZIEHEN.

NO APRIETE COMPLETAMENTE LOS TORNILLOS (50%) HASTA QUE EL PRODUCTO ESTÉ COMPLETAMENTE ENSAMBLADO.                                            
RECOMENDAMOS QUE APRIETE LOS TORNILLOS ALTERNAMENTE EN AMBOS LADOS DURANTE EL ENSAMBLAJE.

NON SERRARE COMPLETAMENTE LE VITI (50%) FINO A QUANDO IL PRODOTTO NON È COMPLETAMENTE ASSEMBLATO.                                                    
SI CONSIGLIA DI SERRARE LE VITI ALTERNATIVAMENTE SU ENTRAMBI I LATI DURANTE L'INSTALLAZIONE.
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SERIOUS OR FATAL CRUSHING INJURIES CAN OCCUR FROM FURNITURE TIP�OVER. TO PREVENT THIS FURNITURE FROM TIPPING OVER IT 
MUST BE PERMANENTLY FIXED TO THE WALL. FIXING DEVICES FOR THE WALL ARE NOT INCLUDED. USE FIXING DEVICES SUITABLE FOR 
THE WALLS IN YOUR HOME. IF UNCERTAIN WHAT TYPE OF FIXING DEVICES TO USE, PLEASE CONTACT YOUR HARDWARE STORE.

ERNSTIGE OF FATALE VERWONDINGEN KUNNEN VOORKOMEN DOOR OMVALLEND MEUBILAIR. OM TE VOORKOMEN DAT DIT MEUBEL 
OMVALT, DIENT HET PERMANENT AAN DE WAND TE WORDEN BEVESTIGD. BEVESTIGINGSBESLAG VOOR DE WAND IS NIET INBEGREPEN. 
GEBRUIK BEVESTIGINGSBESLAG DAT GESCHIKT IS VOOR DE WANDEN IN UW HUIS. BIJ TWIJFEL OVER HET TE GEBRUIKEN BEVESTIGINGS�
BESLAG, NEEM DAN CONTACT OP MET UW BOUWMARKT.

DES BLESSURES GRAVES OU MORTELLES PAR ÉCRASEMENT PEUVENT SURVENIR SI UN MEUBLE BASCULE. POUR ÉVITER QUE CE MEUBLE 
NE BASCULE, IL DOIT ÊTRE FIXÉ EN PERMANENCE AU MUR. LES FIXATIONS DU MUR NE SONT PAS INCLUSES. UTILISEZ DES FIXATIONS 
ADAPTÉES AU MURS DE VOTRE MAISON. EN CAS DE DOUTE, DEMANDEZ CONSEILLE A VOTRE QUINCAILLERIE.

SCHWERE ODER TÖDLICHE VERLETZUNGEN KÖNNEN DURCH FALLENDE MÖBEL ENTSTEHEN. UM ZU VERHINDEREN, DASS DIESE MÖBEL 
HERUNTERFALLEN, MUSS SIE DAUERHAFT AN DER WAND BEFESTIGT WERDEN.SCHWERE ODER TÖDLICHE VERLETZUNGEN KÖNNEN 
DURCH FALLENDE MÖBEL ENTSTEHEN. UM ZU VERHINDEREN, DASS DIESE MÖBEL HERUNTERFALLEN, MUSS SIE DAUERHAFT AN DER 
WAND BEFESTIGT WERDEN. BESCHLÄGE FÜR DIE WANDBEFESTIGUNG SIND NICHT BEIGEPACKT. BEFESTIGUNGSBESCHLÄGE BENUTZEN, 
DIE FÜR DIE HEIMISCHEN WÄNDE GEIGNET SIND. WENN SIE ZWEIFEL AN DEM ZU VERWENDENDEN ANBAUGERÄT HABEN, WENDEN SIE 
SICH BITTE AN IHREN BAUMARKT.

PUEDEN PRODUCIRSE LESIONES GRAVES O FATALES POR LA CAÍDA DE MUEBLES. PARA EVITAR QUE SE CAIGA ESTE MUEBLE DEBE ESTAR 
FIJADO PERMANENTEMENTE A LA PARED. NO SE INCLUYEN LOS DISPOSITIVOS DE FIJACIÓN DE PARED. USA DISPOSITIVOS ADECUADOS 
PARA EL MATERIAL DE LAS PAREDES DE SU CASA. SI TIENE DUDAS SOBRE QUE DISPOSITIVOS USAR CONTACTE SU FERRETERIA.

LESIONI GRAVI O FATALI POSSONO CAUSARE LA CADUTA DEI MOBILI. PER PREVENIRE LA CADUTA, QUESTO MOBILE DEVE ESSERE FISSATO 
IN MODO PERMANENTE ALLA PARETE. GLI ACCESSORI PER IL FISSAGGIO ALLA PARETE NON SONO COMPRESI. USA SISTEMI DI FISSAGGIO 
ADATTI ALLE PARETI DELLA SUA CASA. SE AVETE DUBBI SU QUALI SISTEMI USARE CONTATTATE IL VOSTRO FERRAMENTA.
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